
供應商同意在履行其義務時將遵守所有適用的國家和地方法律、條例、法規和守則，包括在需要

時獲得許可證和證書。供應商進一步同意，對於因供應商或其雇員或分包商未能遵守該等法律、

條例、規例及守則而可能造成得任何損失或損害，包括合理的律師費，均對金百利及其子公司或

關聯公司使其免於損害並予以賠償。 

 

供應商承認並同意，在履行本協議的過程中以及與履行本協定相關的所有有形和無形資訊均被 

Kimberly-Clark 視為並應被視為機密和專有資訊。 

 

供應商同意確保任何供應商、員工或分包商在其受雇期間中被允許存取機密資訊的任何部分，並

並被告知這些資訊的機密性質; 供應商應要求根據本協議提供服務的任何此類員工或分包商，同意

並聲明他們不會披露他們在為供應商執行工作的過程中獲得的機密資訊。供應商同意以書面形式

通知 Kimberly-Clark 其知悉的任何與任何未經授權的個人或實體擁有、使用或了解機密資訊的任何

部分有關的任何情況。 

 

除本協定另有規定外，供應商同意，未經事先書面同意，不會將 Kimberly-Clark、其子公司和/或

關聯公司的名稱或參考資料用於任何目的，例如廣告、行銷或宣傳。 

 

免責聲明：「本 RFP 並未承諾 K-C 採取任何特定的行動方案。本 RFP 的發佈並不約束 K-C 接受任

何全部或部分提案，也不約束 K-C 為其決定提供任何解釋或理由。雖然成本是供應商選擇過程中

的一個重要組成部分，但最終的供應商授予將通過仔細考慮所有數量和品質反應來確定。 

 

K-C 保留以下權利： 

• 隨時撤回或終止 RFP 而無需承擔任何義務。 

• 拒絕任何或所有提案或提案的任何部分，或放棄提案中的違規行為。 

• 接受最低價格以外的報價。 

• 根據透過提案流程收到的提案選擇供應商，無需討論或要求最佳和最終報價。 

 

供應商自行承擔提供提案的風險。供應商對其回覆中的任何錯誤承擔全部責任。 

 

在雙方簽署雙方都能接受的最終協議之前，Kimberly-Clark 對任何供應商均不具有法律約束力。 


